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Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo izdaja na podlagi drugega odstavka 120. ¢lena v
povezavi z dvanajstim odstavkom 119. ¢lena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, §t. 44/22,
18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE, 23/24, 21/25 — ZOPVOOV, 56/25 — PoZ in 11/26 — odI.
US), v upravni zadevi spremembe okoljevarstvenega dovoljenja zaradi preverjanja skladnosti
naprave z Zaklju¢ki o BAT na zahtevo upravljavca TAB tovarna akumulatorskih baterij d.d.,
Polena 6, 2392 Mezica, ki ga zastopaCoventina Consulting d.o.0., Smrjene 68a, 1291 Skofljica,
naslednjo

oDLOCBO

Okoljevarstveno dovoljenje 8t. 35407-11/2007-28 z dne 9. 7. 2010, ki je bilo spremenjeno z
odlocbami §t. 35407-47/2011-4 z dne 3. 8. 2011, §t. 35406-11/2014-11 z dne 24. 9. 2014 in §t.
35406-5/2016-11 z dne 27. 6. 2016, izdano upravljavcu TAB tovarna akumulatorskih baterij d.d.,
Polena 6, 2392 Mezica (v nadaljevanju: upravljavec) za napravi, ki se nahajata na lokaciji
Musenik 18, 2393 Crna na Koroskem, se spremeni tako kot izhaja iz nadaljevanja izreka te
odlocbe:

1) Tocka 3.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se doda iv.
alineja, ki se glasi:
iv. CiS€enje odpadne vode, ki nastanejo pri tuSiranju zaposlenih ter pri pranju tal, v industrijski
Cistilni napravi (N32).

2) Zatocko 3.1.11 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se dodata tocki 3.1.12 in 3.1.13, ki
se glasita:

3.1.12 Upravljavec mora v okviru lasthega nadzora vsaj enkrat letno ugotavljati koncentracijo
svinca v preci§¢eni komunalni odpadni vodi iz malih komunalnih €istilnih naprav 50 PE
(N33) in 24 PE (N34).

3.1.13 Upravljavec mora v okviru lasthega nadzora vsaj enkrat letno ugotavljati koncentracijo
svinca v padavinski odpadni vodi, ki se po ¢iS€enju v lovilniku olj na iztoku V3 odvaja v
vodotok Meza, in na iztokih, na katerih se padavinske odpadne vode s streh odvaja v
vodotok Meza.



3)

4)

5)

6)

7)

8)

Tocka 3.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se besedna
zveza »z Gauss-Krigerjevima koordinatama Y = 488932 in X = 147957« nadomesti z
navedbo: »v D96/TM sistemu s koordinatama e = 488563 in n = 148443«.

Tocka 3.2.5.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se besedna
zveza »z Gauss-Kriigerjevima koordinatama Y = 488932 in X = 147956« nadomesti z
navedbo: »v D96/TM sistemu s koordinatama e = 488563 in n = 148442«.

Tocka 3.2.5.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se besedna
zveza »z Gauss-Krigerjevima koordinatama Y = 489023 in X = 1448106« nadomesti z
navedbo: »v D96/TM sistemu s koordinatama e = 488654 in n = 148592«.

Tocka 3.3.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se:

i v i. alineji, v kateri je doloena lokacija merilnega mesta VIMM1, besedna zveza »z
Gauss-Krigerjevima koordinatama Y = 488932 in X = 147957« nadomesti z
navedbo: »v D96/TM sistemu s koordinatama e = 488563 in n = 148443«.

i.  vii. alineji, v kateri je doloCena lokacija merilnega mesta V2MM1, besedna zveza »z
Gauss-Krlgerjevima koordinatama Y = 488932 in X = 147956« nadomesti z
navedbo: »v D96/TM sistemu s koordinatama e = 488563 in n = 148442«.

Tocka 3.3.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se v ii. alineji,
v kateri je doloc¢ena lokacija merilnega mesta V3MM1, besedna zveza »z Gauss-
Kriigerjevima koordinatama Y = 488904 in X = 147918« nadomesti z navedbo: »v D96/TM
sistemu s koordinatama e = 488535 in n = 148404 «.

Za to¢ko 4.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se dodata tocki 4.1.5 in 4.1.6, ki se
glasita:

4.1.5 Upravljavec mora za napravi iz to¢ke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja z namenom

preprecevanja, ali kjer to ni mogoce, zmanjSanja emisij hrupa vzpostaviti in izvajati Nacrt
za obvladovanje hrupa.

4.1.6 Upravljavec mora za napravi iz toCke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja poleg

ukrepov iz toCke 4.1.2 in 4.1.3 izreka tega dovoljenja zagotoviti izvajanje ene ali
kombinacije spodaj navedenih tehnik:
a. Ustrezna lokacija opreme in stavb;
b. Operativni ukrepi, ki vklju€ujejo:
(i) izboljSano pregledovanje in vzdrzevanje opreme;
(i) zapiranje vrat in oken zaprtih prostorov, kjer je to mogoce;
(iii) upravljanje opreme s strani izkuSenega osebja;
(iv)izogibanje hrupnim dejavnostim v no€nem ¢€asu, kjer je to mogoce;
(v) ukrepi za nadzor hrupa v €asu vzdrzevalnih del.

c. Oprema z nizko ravnijo emisij hrupa
d. Oprema za nadzor nad hrupom, ki vklju€uje:

(i) protihrupne ovire;
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(i) izolacijo opreme;
(iii) uporabo protihrupnih ohisij za hrupno opremo;
(iv)zvogno izolacijo stavb;

e. ZmanjSevanje hrupa, ki vkljuCuje namestitev pregrad med viri in sprejemniki ali

uporabo gluSnikov zvoka

9) V tocki 5.3.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda alineja i., ki se glasi:

vra¢anje svincevih odrezkov in neustreznih ulitkov nazaj v proizvodni proces (npr. iz
livarskih strojev).

10) Za tocko 7.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda tocka 7.4, ki se glasi:

7.4 Sistem ravnanja z okoljem in drugi ukrepi za izboljSanje sploSne uginkovitosti

7.4.1 Upravljavec mora pri obratovanju naprav iz to¢ke 1 izreka tega dovoljenja izvajati sistem
ravnanja z okoljem.

7.4.2 Ureditev sistema ravnanja z okoljem mora vklju€evati vse naslednje elemente:

iv.

Vi.

Vii.
viii.

Xi.

Xii.

zavezanost vodstva k okoljskim ciljem vklju¢no z vi§jim vodstvom;
okoljska politika, ki vklju€uje stalne izboljSave naprav;
nacrtovanje in pripravo ustreznih postopkov in ciliev v povezavi s finanénim
nacrtovanjem in nalozbami;
izvajanje postopkov, pri katerih je posebna pozornost namenjena:
a. strukturi in odgovornosti;

zaposlovanju, usposabljanju, ozaveS&anju in usposobljenosti;
komunikaciji;
vklju€evanju zaposlenih;
dokumentaciji;
u€inkovitemu vodenju procesov;
programom vzdrZzevanja;
pripravljenosti in ukrepanju v nujnih primerih;

i. zagotavljanju skladnosti z okoljsko zakonodajo;
preverjanje ucinkovitosti in izvajanje korektivnih ukrepov, pri emer je posebna
pozornost namenjena:

a. monitoringu in merjenju

b. korektivnim in preventivnim ukrepom;

c. vodenju evidenc in zapisov;
pregled sistema ravnanja z okoljem ter njegove stalne ustreznosti, primernosti in
ucinkovitosti, ki ga izvaja visje vodstvo;
spremljanje razvoja Cistejsih tehnologij;
upostevanje okoljskih vplivov morebitne razgradnje naprave v fazi naCrtovanja nove
naprave in v njeni celotni obratovalni dobi;

S@ "0 ao0CT

. redno uporabo sektorskih primerjalnih analiz;

nacrt gospodarjenja z odpadki;

vzpostavitev popisov tokov odpadnih voda in plinov iz to¢ke 7.5.1 izreka tega
dovoljenja;

nacrt za obvladovanje hrupa iz tocke 4.1.5 izreka tega dovoljenja.
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7.4.3 Upravljavec mora zagotoviti, da je nacrt gospodarjenja z odpadki, popis tokov odpadnih
voda in plinov ter nacrt za obvladovanje hrupa iz x., xi. in xii. alineje tocke 7.4.2 izreka
tega dovoljenja sestavni del sistema ravnanja z okoljem, jih izvajati ter upostevati pri
nacrtovanju nameravanih sprememb v obratovanju naprav iz toCke 1 izreka tega
dovoljenja.

11) Za tocko 7.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda tocka 7.5, ki se glasi:

7.5 Popis odpadnih voda in plinov, celovita strategija za upravljanje in CiS€enje odpadnih
plinov in voda ter vodenje zapisov o spremljanju parametrov za napravo iz to¢ke 1.2
izreka tega dovoljenja.

7.5.1 Upravljavec mora zagotoviti vzpostavitev in vodenje popisa odpadnih voda in plinov, ki
vklju€uje vse naslednje elemente:
i. informacije o kemijskih proizvodnih postopkih, vkljuéno z:
a. enacbami kemijskih reakcij, ki prikazujejo tudi stranske produkte;
b. poenostavljenimi diagrami poteka procesov, ki prikazujejo izvor emisij;
c. opisi v proces vklju€enih tehnik ter €iS€enja odpadnih voda in plinov pri viru,
vkljuéno z njihovo uc€inkovitostjo;
ii. kar najbolj izErpne informacije o znacilnostih tokov odpadnih voda, kot so:
a. povprecne vrednosti in spremenljivost pretoka, pH, temperature in prevodnosti;
b. povprecna koncentracija in obremenitve zaradi onesnazeval/parametrov in
njihove spremenljivosti (npr. svinec);
iii.  kar najbolj iz€rpne informacije o znacilnosti tokov odpadnih plinov, kot so:
a. povprecne vrednosti in spremenljivost pretoka in temperature;
b. povprecna koncentracija in obremenitve zaradi zadevnih
onesnazeval/parametrov in njihove spremenljivosti (npr. celotni prah, svinec,
CO, NOx, SOx, zveplova kislina);
c. prisotnost drugih snovi, ki lahko vplivajo na sistem za CiS€enje odpadnih plinov
ali varnost naprave (npr. kisik, dusik, vodna para, prah, kontrola diferenénega
tlaka na filtru,..).

7.5.2 Upravljavec lahko popis odpadnih voda in plinov iz alineje i. (toCka c), alineje ii. (toCke a.)
in alineje iii. (toCke a. in b.) tocke 7.5.1 izreka tega dovoljenja vklju€i v ze obstojecCe
dokumente, ki so del sistema ravnanja z okoljem, npr. organizacijski predpis OP20
Postopek za obratovanje in vzdrZzevanje &istilnih naprav za odpadne vodne ter vzorenje
vod in OP21 Postopek za obratovanje in vzdrZzevanije &istilnih naprav odpadnih plinov, itd.
Ce se posamezne vsebine nahajajo v drugih dokumentih mora biti v popisu odpadnih
voda in plinov jasno navedeno, v katerem dokumentu se nahajajo posamezni podatki.

7.5.3 Upravljavec mora za upravljanje in ¢iS€¢enje odpadnih voda imeti celovito strategijo, ki
vklju€uje ustrezno tehnike, ki vklju€uje v proces vkljuene tehnike in jo izvajati.

7.5.4 Upravljavec mora za upravljanje in ¢iS€enje odpadnih plinov imeti celovito strategijo, ki

vklju€uje v proces vklju€ene tehnike in tehnike za €iS€enje plinov in jo izvajati.

7.5.5 Strategiji navedeni v tockah 7.5.3 in 7.5.4 izreka tega dovoljenja morata temeljiti na
popisu tokov odpadnih plinov in vod iz to¢ke 7.5.1 izreka tega dovoljenja.
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7.5.6. Upravljavec mora z zapisi posameznih meritev, ki so dolo¢ene v to¢kah 3.1.12 in 3.1.13
izreka okoljevarstvenega dovoljenja ravnati tako, kot je dolo€eno v v. alineji ¢ to¢ke 7.4.2
izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

12) V celotni toc¢ki 10 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se besedili »Agencijo Republike
Slovenije za okolje« in »Agenciji RS za okolje« nadomestita z besedilom »ministrstvo« oz.
»na ministrstvo«.

Preostalo besedilo izreka §t. 35407-11/2007-28 z dne 9. 7. 2010, ki je bilo spremenjeno z
odlo¢bami §t. 35407-47/2011-4 z dne 3. 8. 2011, §t. 35406-11/2014-11 z dne 24. 9. 2014 in St.
35406-5/2016-11 z dne 27. 6. 2016, ostane nespremenjeno.

V tem postopku stro$ki niso nastali.

Obrazlozitev

Ministrstvo za okolje in prostor, Direktorat za okolje je dne 12. 8. 2022 s strani upravljavca TAB
tovarna akumulatorskih baterij d.d., Polena 6, 2392 Mezica, ki ga po pooblastilu takratnega
direktorja zastopa podjetje Coventina Consulting d.o.0., Smrjene 68A, Skofljica (v nadaljevanju:
upravljavec), prejelo vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja &t. 35407-11/2007-28 z
dne 9. 7. 2010, ki je bilo spremenjeno z odlo¢bami §t. 35407-47/2011-4 z dne 3. 8. 2011, &t.
35406-11/2014-11 z dne 24. 9. 2014 in §t. 35406-5/2016-11 z dne 27. 6. 2016 (v nadaljevanju:
okoljevarstveno dovoljenje) zaradi uskladitve naprave z najboljSimi razpolozljivimi tehnikami, ki
so opisane v Izvedbenem sklepu Komisije z dne 13. junij 2016 (2016/1032) o dolocitvi zakljuckov
0 najboljdih razpoloZljivih tehnologijah (BAT) v skladu z Direktivo 2010/75/EU Evropskega
parlamenta in Sveta o industrijskih emisijah za industrijo neZeleznih kovin, objavljen dne
30. 6. 2016 v Uradnem listu Evropske unije (v nadaljevanju: Zakljuéki o BAT za industrijo
nezeleznih kovin).

Okoljevarstveno dovoljenje je bilo izdano za obratovanje dveh naprav, in sicer:

- Naprave za taljenje svinca s talilno zmogljivostjo 145,6 ton na dan iz to¢ke 1.1 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri se izvaja dejavnost 2.5b iz Priloge 1 Uredbe o vrsti
dejavnosti in naprav, ki povzro€ajo industrijske emisije (Uradni list RS, §t. 68/22; v
nadaljevanju Uredba o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzro€ajo industrijske emisije) (v
nadaljevanju: Naprava za taljenje svinca) in

- Naprave za proizvodnjo svin€evega oksida s proizvodno zmogljivostjo 55 ton na dan iz to¢ke
1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri se izvaja dejavnost 4.2 e iz Priloge 1 Uredbe
o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzro€ajo industrijske emisije (v nadaljevanju: Naprava za
proizvodnjo svinéevega oksida).
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Ministrstvo je upravljavca z dopisom §t. 35432-87/2022-2550-4 z dne 13. 12. 2024 seznanilo, da
se Zaklju€ki o BAT za industrijo nezeleznih kovin ne nana$ajo na izvajanje dejavnosti taljenja
svinca in litja svin€evih mrezic, temve& na proizvodnjo svinca npr. iz odpadnih baterij. Nadalje je
pojasnilo, da imata pa obe dejavnosti t.j tako proizvodnja svinca kot tudi taljenje svinca isto
oznako 2.5b pri éemer je taljenje in litje svinca v izdelke, ki imajo kon¢no obliko (ali blizu konéne
oblike), kot npr. svineve mrezice obravnavano v lzvedbenem sklepu z dne, Izvedbeni sklep
komisije (EU) 2024/2974 z dne 29. november 2024 o dolocitvi zaklju¢kov o najboljsih
razpolozljivih tehnikah (BAT) za kova$ko in livarsko industrijo v skladu z Direktivo 2010/75/EU (v
nadaljevanju: Zakljucki o BAT SF), objavljen v Uradnem listu EU dne 6. 12. 2024, kateremu v
Casu izdaje dopisa St. 35432-87/2022-2550-4 z dne 13. 12. 2024 Se ni nastopila obveznost
predloZitve vloge zaradi usklajevanja naprave iz toCke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja z
Zaklju€ki o BAT SF.

Nadalje je ministrstvo upravljavca seznanilo tudi, da je v skladu s Cetrtim odstavkom 277. ¢lena
Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, st. 44/22, 18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE 23/24,
21/25 - ZOPVOOQV, 56/25 — PoZ in 11/26 — odl. US, v nadaljevanju: ZVO-2) Ze nastopila
obveznost uskladitve Naprave za proizvodnjo svinCevega oksida z Izvedbenim sklepom Komisije
z dne 30. maja 2016 o dolocitvi zaklju¢kov o najboljsih razpoloZljivih tehnikah (BAT) v skladu z
direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta za ¢i§¢enje odpadnih voda in plinov ter
ravnanje z njimi v kemi¢ni industriji, objavljen dne 9. 6. 2016 v Uradnem listu Evropske unije (v

nadaljevanju: Zaklju¢ki o BAT CWW).

Upravljavec je na podlagi poziva §t. 35432-87/2022-2550-4 z dne 13. 12. 2024 umaknil zahtevo
za uskladitev naprave iz to¢ke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja z Zaklju¢ki o BAT za
industrijo nezeleznih kovin ter vlozZil zahtevo za uskladitev naprave iz toCke 1.2 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja z Zaklju¢ki o BAT CWW. Vloga je bila dopolnjena dne 31. 1. 2025,
17. 3. 2025, 16. 9. 2025, 11. 2. 2026 in 11.3.2026.

V skladu z Zakonom o spremembah Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, St.
163/22), ki je na novo dolodil ministrstva, ki sestavljajo Vlado Republike Slovenije, je bilo na
podlagi drugega odstavka 22. ¢lena Zakona o splodnem upravnem postopku (Uradni list RS, St.
24/06 — uradno preciS¢eno besedilo, 105/06 — ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 —
ZIUOPDVE, 3/22 — ZDeb in 85/25, v nadaljevanju: ZUP) za ta postopek pristojno Ministrstvo za
naravne vire in prostor. Na podlagi Sklepa o datumu prenosa nedokon&anih postopkov (Uradni
list RS, &t. 32/23) je za vodenje in odloCanje v tem postopku od 1. 4.2023 dalje pristojno
Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo (v nadaljevanju: ministrstvo).

Upravljavec je vlogo podal na podlagi Cetrtega odstavka 277. ¢lena ZVO-2, ki dolo€a, da mora
upravljavec naprave, ki povzro€a industrijske emisije, za katero so zaklju¢ki o BAT, ki se nanasajo
na njeno dejavnost, ze izSli in je ze poteklo obdobje iz prvega odstavka 120. ¢lena ZVO-2,
ministrstvo pa do uveljavitve ZVO-2 Se ni zaelo postopka preverjanja usklajenosti naprave z
zaklju¢ki o BAT, najkasneje v Stirih mesecih po uveljavitvi ZVO-2 vloZiti vlogo za spremembo
okoljevarstvenega dovoljenja, ki je namenjena prilagoditvi zaklju¢kom o BAT. Ministrstvo glede
uskladitve okoljevarstvenega dovoljenja z zakljucki o BAT smiselno uporablja dolo¢be 120. ¢lena
ZVO-2.

V postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo odlo€alo na podlagi:
1) predloZzene dokumentacije vloge in dopolnitev vloge:
Dne 12. 8. 2022 (v elektronski obliki) [35432-87/2022-2550-1]:
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http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2023-01-0815

Spremni dopis z dne 10. 8. 2022 (ime datoteke: Dopis_vloga_sprememba_IED_-
_NFM_BAT _zakljucki_TAB_d-d- Musenik.pdf),

Opredelitev do BAT Zaklju¢kov za IED napravo podjetja TAB d.d., Polena 6, 2392
Mezica na lokaciji Musenik 18, 2393 Crna na Korogkem dologenih v Izvedbene sklepu
(EU) 2016/1032 z dne 13.6.2016 o doloditvi o najboljsih razpolozljivih tehnikah (BAT) v
skladu u Direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta za industrijo nezeleznih
kovin (ime datoteke: Opredelitev_do NFM_BAT zakljuckov_TAB_d-d- Musenik.pdf) s
prilogami:

Priloga 1: Predlog obratovalnega monitoringa emisije snovi iz naprav v sklopu
proizvodnega obrata SPE Topla podjetja TAB d.d., Ravne na KoroSkem, marec 2022, ki
ga je izdelal EKO EkoinzZeniring d.o.0., Koroska cesta 14, 2390 Ravne na Koroskem
(ime datoteke: Priloga_1 - Predlog_obratovalnega_monitoringa_emisij_snovi_v_zrak_-
_TAB_Musenik.pdf),

Priloga 2: Predlog programa monitoringa odpadnih vod za nameravano spremembo v
obratovanju naprave IED podjetja TAB d.d.d, SPE Topla, Zerjav, 19.7.2022, ki ga je
izdelal TAB Laboratorij, TAB-IPM d.o.0., Zerjav 79, 2393 Crna na Koroskem (ime
datoteke: Priloga_2 - Predlog_obratovalnega_monitoringa_emisij_snovi_v_vode_-
_TAB_Musenik.pdf),

Priloga 3: TehnoloSke enote in izpusti (ime datoteke: Priloga_3 - Tehnoloske_enote-
_izpusti_in_cistilni_sistemi_-_TAB_d-d-_Musenik.xlIsx),

Priloga 4: Potrdilo o placilu upravnev visini 250 EUR (ime datoteke: Priloga_4 -
_Potrdilo_o_placilu_upravne_takse.pdf),

Priloga 5: Pooblastilo za zastopanje (ime datoteke: Priloga_5 -

_Poooblastilo TAB_TOPLA_COVENTINA.pdf).

Dne 17. 8. 2022 (v fizicni obliki) [35432-87/2022-2550-2]: vsi dokumenti, prejeti v elektronski
obliki dne 12.8.2022.

Dne 28.1.2025 (v elektronski obliki) [35432-87/2022-2550-5]:

Pro3Snja za podaljSanje roka z dne 27.1.2025 (ime datoteke:
prosnja_za_podaljsanje_roka_TAB_Musenik_jan_2025.pdf),
Pooblastilo za zastopanje z dne 27.1.2025 (ime datoteke:
pooblastilo_TAB_COVENTINA_CONSULTING.pdf).

Dne 31.1.2025 v (elektronski obliki) [35432-87/2022-2550-7]:

Spremni dopis z dne 31. 1. 2025 (ime datoteke:
Dopis_dopolnitev_CWW_IED_OVD_TAB_Musenik_31012025_oddano_.pdf),
Opredelitev do Zaklju€kov o BAT za &iS€enje odpadnih voda in plinov ter ravnanje z
njimi v kemicni industriji za IED napravo TAB d.d., lokacija Topla, Januar 2025
IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2016/902 z dne 30. maja 2016 o dologitvi
zaklju€kov o najboljsih razpolozljivih tehnikah (BAT) v skladu z Direktivo 2010/75/EU
Evropskega parlamenta in Sveta za €iS€enje odpadnih voda in plinov ter ravnanje z
njimi v kemicni industriji (notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2016) 3127)
(Besedilo velja za EGP) (ime datoteke:
BAT_CWW_OPREDELITEV_TAB__TOPLA_31012025.pdf) s prilogami:

Priloga 1: Certifikat ISO 14001:2015 z dne 9.10.2024, izdaja:1, §t. certifikata:
S1011581, ki ga je izdal Bureau Veritas Certification, Lokalna pisarna: Linhartova cesta
49a, SI-1000 Ljubljana (ime datoteke: Priloga 1 - 1ISO14001 TAB d.d.pdf),

Priloga 2: Nacrt obvladovanja emisij hrupa, N23.12, verzija 2.0. velja od 16.7.2021
(ime datoteke: Priloga_2_ - Nacrt_obvladovanja_hrupa_TAB_Topla.pdf)
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Dne

Dne

Dne

Priloga 3: Shema odpadnih vod (ime datoteke: Priloga 3 - Shema odpadnih vod TAB
TOPLA.pdf),

Priloga 4: Podatki o meritvah na posameznem iztoku za vire onesnazevanja (ime
datoteke: Priloga_4 - Vrednosti_odpadne _vode V1_TAB_Topla.pdf),

Predlog programa monitoringa odpadnih vod za nameravano spremembo v obratovanju
naprave IED podjetja TAB d.d.d, SPE Topla, Zerjav, 19.7.2022, ki ga je izdelal TAB
Laboratorij, TAB-IPM d.o0.0., Zerjav 79, 2393 Crna na Koro$kem (ime datoteke:
Priloga_5_- Predlog_obratovalnega_monitoringa_emisij_snovi_v_zrak_-
_TAB_Musenik.pdf),

Priloga 6: Lastnosti izpustov Z2 in Z3 (ime datoteke: Priloga 6 - TAB Topla 22, Z3
lastnosti izpustov.pdf).

4.2.2025 (v elektronski obliki) [35432-87/2022-2550-8]:
Umik vloge za podaljSanje roka (samo elektronska posta).

17.3.2025 (v elektronski obliki) [35432-87/2022-2550-9]:

Poslovnik za obratovanje in vzdrzevanje industrijske Cistilne naprave SPE Topla,
N20.01, verzija 3.0, velja od 20.9.2024 (ime datoteke: N 20.01 Poslovnik za obratovanje
in vzdrzevanje ICN SPE TOPLA .pdf).

Poslovnik naprave za &i§¢enje odpadnih plinov — Z3 LIH SHAN, N21.01, verzija 4.0,
velja od 6.12.2023 (ime datoteke: N 21.01 Poslovnik naprave za ¢is€enje odpadnih
plinov Z3.pdf).

Poslovnik naprave za €iS€enje odpadnih plinov — Z2 SOWEMA, N21.02, verzija 4.0,
velja od 7.12.2023 (ime datoteke: N 21.02 Poslovnik naprave za ¢is€enje odpadnih
plinov Z2.pdf).

Nacrt gospodarjenja z odpadki SPE Topla, N25.03, verzija 02, velja od: 1.12.2023 (ime
datoteke: N 25.03 Nacrt gospodarjenja z odpadki SPE TOPLA.pdf).

Postopek za obratovanje in vzdrzevanije Cistilnih naprav za odpadne vode ter vzoréenje
vod, OP20, verzija 2.0, velja od 31.7.2024 (ime datoteke: OP 20 Postopek za
obratovanje in vzdrZzevanje Cistilnih sistemov za odpadne vode.pdf).

Postopek za obratovanje in vzdrZevanje Cistilnih naprav odpadnih plinov, OP21, verzija
4.0, velja od 24.1.2024 (ime datoteke: OP 21 Postopek za obratovanje in vzdrZzevanje
Cistilnih sistemov za odpadne pline.pdf).

Poslovnik vodenja kakovosti in ravnanja z okoljem (1ISO 9001:2015, ISO 14001;2015,
IATF 16949:2016), TAB d.d., izdaja 42., datum: 30.8.2023 (ime datoteke: PVK_01
Poslovnik kakovosti in ravnanja z okoljem TAB.pdf).

16.9.2025 (v elektronski obliki) [35432-87/2022-2550-16]:

Odgovor na poziv za dopolnitev vloge za izkazovanje skladnosti v delovanju IED naprave
z Zakljugki o BAT CWW, na lokaciji Musenik 18, 2393 Crna na Koroskem, ki je v
upravljanju podjetja TAB tovarna akumulatorskih baterij d.d., Polena 6, 2392, z dne
15.september 2025 (ime datoteke: Dopolnitev cww IED OovD
TAB_Musenik_16092025.pdf),

Opredelitev do Zaklju¢kov o BAT za &iS€enje odadnih voda in plinov ter ravnanje z njimi
v kemicni industriji za IED napravo TAB d.d. lokacija Topla, januar 2025, dopolnitev
september 2025 (ime datoteke: Priloga 1 - BAT CWW OPREDELITEV TAB TOPLA
16092025-final.pdf),

Production preocess flow chart — starter batteries z dne 13.3.2019 (ime datoteke:
Priloga 2 - TOPLA_PFC_02 PRODUCTION PROCESS FLOW CHAR_Redigirano.pdf)
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Tehnolosko navodilo. Delovna operacija: 01.02 Izdelava Pb oksidnih prahov —
proizvodnja Pb prahu, TN-T-01-02, verzija 3.5 (ime datoteke: Priloga 3 - TehnoloSka
navodila TN_T_01_02 TN Proizvodnja Pb prahu _ Mlin S.pdf),

Shema (ime datoteke: Priloga 3 k CWW opredelitvi - TAB TOPLA shema odpadnih
voda v5 sept 2025.pdf),

Tehnolosko navodilo, Delovna operacija: 01.03 Izdelava Pb oksidnih prahov,
Proizvodnja Pb prahu (Mlin Li Shan), TN-T-01-03, verzija 4.5 (ime datoteke: Priloga 4 -
Tehnoloska navodila TN_T_01_03 TN Proizvodnja Pb prahu _ Mlin.pdf),

Porocilo o preskusu, &t. poroc&ila N251351-1 , verzija 1, ki ga je izdelal TAB-IPM d.o.0.,
Zerjav 79, 2393 Crna na Koroskem (ime datoteke: Priloga 5 - Rezultati meritev
odpadnih vod iz LO in streh objektov.pdf),

Zapisnik-vzoréenje odpadnih vod, §t. vzorca 2025/3845, §t. vzorca 2025/3846, st.
vzorca 2025/3847, §t. vzorca 2025/3849, §t. vzorca 2025/3850 (ime datoteke: Priloga 6
- Rezultati meritev odpadnih vod iz MKCN 24 PE in MKCN 50 PE ter tusev.pdf),
Porogilo o preskusu, $t. porogila N251399-1, ki ga je izdelal TAB-IPM d.o.o., Zerjav 79,
2393 Crna na Koroskem in vkljuéuje Zapisnik — vzoréenje odpadnih vod, §t. vzorca
2025/4010 (ime datoteke: Priloga 7 - Rezultati meritev odpadnih vod iz proizvodnje
svin¢evega oksida.pdf).

Dne 11.2.2026 (v elektronski obliki) [35432-87/2022-2550-18]:

Odgovor na poziv za dopolnitev vloge za izkazovanje skladnosti v delovanju IED
naprave z Zakljucki o BAT CWW, na lokaciji Mugenik 18, 2393 Crna na Koroskem, ki je
v upravljanju podjetja TAB tovarna akumulatorskih baterij d.d., Polena 6, 2392 Mezica
(ime datoteke: Dopolnitev CWW IED OVD TAB_Musenik_9.2.2026.pdf),

Pojasnilo glede poziva k dopolnitvi §t, 35432-87/2022-2550-17 (19.12.2025), vsebine s
podro&ja voda, 1)A, ki ga je izdelal TAB-IPM d.o.0., Zerjav 79, 2393 Crna na Koroskem
(ime datoteke: Priloga 1 - Izjava izvajalca meritev vsebnosti svinca.pdf),

Opredelitev do Zaklju€kov o BAT za €iS€enje odpadnih voda in plinov ter ravnanje z
njimi v kemicni industriji za IED napravo TAB d.d., lokacija Topla(ime datoteke: Priloga
2 - BAT CWW OPREDELITEV TAB TOPLA 09.02.2026_oddano.pdf),

Poslovnik za obratovanje in vzdrZevanje industrijske Cistilne naprave SPE Topla,
N20.01, verzija 4.0, velja od 16.12.2025 (ime datoteke: Priloga 3 - Poslovnik za
obratovanje in vzdrzevanje ICN.pdf),

Popis tokov odpadnih vod in odpadnih plinov za napravo za proizvodnjo svinCevega
oksida, TAB, d.d.(ime datoteke: Priloga 3 k CWW BAT OPREDELITVI - Popis tokov
odpadnih vod TAB Musenik.pdf).

2) Ministrstvo je v postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja s strani Agencije RS za
okolje, pridobilo naslednje dokumente:

Dne 19. 3. 2025 (v elektronski obliki), [35432-87/2022-2550-12]:

Ocena o letnih emisijah snovi v zrak za leto 2021 z dne 23. 3. 2022, ki jo je izdelal
pooblas&eni izvajalec EKO ekoinZeniring d.o.o., Korodka c. 14, Ravne na KoroSkem (v
prilogi tega dokumenta datoteka: LO_TAB TOPLA_2021_signed.pdf),

Ocena o letnih emisijah snovi v zrak za leto 2022 z dne 31. 3. 2023, ki jo je izdelal
pooblasceni izvajalec EKO ekoinzeniring d.o.0., Koroska c. 14, Ravne na Koroskem (v
prilogi tega dokumenta datoteka: LO_TAB TOPLA_ 2022 signed.pdf),

Ocena o letnih emisijah snovi v zrak za leto 2023 z dne 13. 3. 2024, ki jo je izdelal
pooblas&eni izvajalec EKO ekoinZeniring d.o.o., KoroSka c. 14, Ravne na Korodkem (ime
dokumenta: datoteka: LO_TAB TOPLA_2023_signed.pdf),
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Obcasne meritve emisije snovi v zrak na izpustih iz servisa in razvojnega laboratorija v
sklopu obrata SPE IB in elektrofizikalnega laboratorija v sklopu SPE Topla v podjetju TAB
d.d., porocilo &t. 102/1ll — 2020, z dne 1. 5. 2021, ki ga je izdelal pooblasceni izvajalec
EKO ekoinzeniring d.o.o., Koroska c. 14, Ravne na KoroSkem (dokumenta datoteka:
TAB-10220_signed.zip),

Obcasne meritve emisije snovi v zrak na izpustih Z3, Z17 in Z18 v sklopu obrata SPE
Topla v podjetju TAB d.d., porocilo §t. 49/1ll — 2022, z dne 14. 6. 2022, ki ga je izdelal
pooblasceni izvajalec EKO ekoinzeniring d.o.o., Koroska c. 14, Ravne na Koroskem (ime
datoteka: TAB Topla-4922_signed.zip),

Obcasne meritve emisije snovi v zrak na izpustih Z2, Z4 in Z38v sklopu obrata SPE Topla
v podjetju TAB d.d., porocilo &t. 73/lll — 2022, z dne 29. 7. 2022, ki ga je izdelal
pooblasceni izvajalec EKO ekoinzeniring d.o.o., Koroska c. 14, Ravne na KoroSkem (v
Ime dokumenta: TAB Topla-7322_signed.zip),

Obcasne meritve emisije snovi v zrak na izpustih Z5, Z10 in Z19 v sklopu obrata SPE
Topla v podjetju TAB d.d., porocilo §t. 82/lll — 2022, z dne 29. 7. 2022, ki ga je izdelal
pooblasceni izvajalec EKO ekoinzeniring d.o.o., Koroska c. 14, Ravne na Koroskem ( ime
datoteke: TAB Topla-8222_signed.zip),

Obcasne meritve emisije snovi v zrak na izpustih Z34 in Z35 v sklopu obrata SPE Topla
v podjetju TAB d.d., porocilo &t. 85/l — 2022, z dne 16. 8. 2022, ki ga je izdelal
pooblasceni izvajalec EKO ekoinzeniring d.o.o., KoroSka c. 14, Ravne na KoroSkem (ime
datoteke: TAB Topla-8522_signed.zip),

Obcasne meritve emisije snovi v zrak na izpustih Z7, Z14 in Z22 v sklopu obrata SPE
Topla v podjetju TAB d.d., poroc€ilo §t. 138/Ill — 2022, z dne 8. 1. 2023, ki ga je izdelal
pooblasceni izvajalec EKO ekoinzeniring d.o.o., KoroSka c. 14, Ravne na KoroSkem (ime
dokumenta: TAB Topla-13822_signed.zip),

Obc¢asne meritve emisije snovi v zrak na izpustu Z27 v sklopu obrata SPE Topla v
podjetju TAB d.d., poroc€ilo §t. 104/lll — 2024, z dne 29. 10. 2024, ki ga je izdelal
pooblasceni izvajalec EKO ekoinzeniring d.o.o., KoroSka c. 14, Ravne na Koroskem (ime
datoteka: TAB Topla-10424_signed.zip).

Dne 1. 4. 2025 (v elektronski obliki), [35432-87/2022-2550-13]:

Dne 11.

Dopis ARSO, z dne 1.4.2025,

Porogilo o meritvah hrupa v okolju TAB d.d., SPE Topla, Musenik 18, 2393 Crna na
Koroskem, §t. LOM-20220612-RZ/P, datum: 6.12.2022, ki ga je izdelal ZVD d.o.o., Pot k
izviru 6, 1260 Ljubljana-Polje (ime datoteke: TAB (Musenik SPE Topla.pdf),

Porogilo o meritvah hrupa v okolju TAB d.d., SPE Topla, Musenik 18, 2393 Crna na
KoroSkem, §t. LOM-20220612-RZ/M, datum: 6.12.2022 (ime datoteke: TAB (MuSenik
SPE Topla)_akreditiran del — 2022.pdf).

3. 2025 (v elektronski obliki), [35432-87/2022-2550-19]:
Dopis z dne 11 marec 2026
1.

V postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo odlo¢alo na podlagi
dokumentacije, razvidne v tocki |. te obrazlozitve ter dokumentacije, posredovane v dopolnitvah
vloge, kot sledi v nadaljevaniju.

Ministrstvo je skladno s petim odstavkom 120. ¢lena ZVO-2 z dopisom §t. 35432-87/2022-2550-3
z dne 23. 11. 2022 obvestilo pristojno inSpekcijo o vloZitvi vioge.
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V postopku je bilo na podlagi predlozene dokumentacije ugotovljeno naslednje:

Ministrstvo je izvedlo presojo skladnosti obravnavane Naprave za proizvodnjo svinevega oksida
z najboljSimi razpolozljivimi tehnikami, pri ¢emer so bili osnova za presojo naslednji referenéni
dokumenti in zakljucki o BAT:

- Referenéni dokument o obdelavi odpadnih vod in odpadnih plinov in ravnanje z njimi v kemicni
industriji (CWW, januar 2016);

- Zaklju€ki o BAT za &iS€enje odpadnih voda in plinov ter ravnanje z njimi v kemicni industriji.

V nadaljevanju obrazloZitve so podane ugotovitve ministrstva glede skladnosti obratovanja
naprave iz toCke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja glede uporabe najboljsih razpoloZljivih
tehnik iz Zaklju¢kov o BAT. Iz drugega odstavka 15. ¢lena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki
povzro€ajo industrijske emisije izhaja, da ministrstvo izvede preverjanje skladnosti naprave z
zaklju€ki o BAT v skladu z navodili iz Priloge 7 te uredbe.

Ministrstvo je v postopku ugotovilo, da se Zaklju€ki o BAT za &iS€enje odpadnih voda in plinov ter
ravnanje z njimi v kemi¢ni industriji ne uporabljajo za industrijsko Cistilno napravo (N32), v kateri
se Cisti tudi odpadna voda, ki nastaja v napravi za proizvodnjo svinéevega oksida. Industrijska
Cistilna naprava (N32) je namenjena CiS€enju vseh industrijskih odpadnih voda, ki nastajajo v
napravah iz to¢ke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, medtem ko je le Naprava za proizvodnjo
svinCevega oksida, naprava, v kateri poteka dejavnost iz oddelka 4: kemijska industrija.

Ministrstvo je zato v postopku preverilo, ali bi bilo treba za industrijsko Cistilno napravo (N32), v
kateri se poleg odpadne vode iz Naprave za proizvodnjo svinéevega oksida (naprave iz oddelka
4: kemijska industrija) Cistijo tudi odpadne vode iz Naprave za taljenje in litje svinca iz toCke 1
izreka okoljevarstvenega dovoljenja ter iz proizvodnje akumulatorjev, ki je z napravo za taljenje
in litje svinca iz toCke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja neposredno tehni¢no povezana
dejavnost, upostevati Zaklju¢ke o BAT za &iS€enje odpadnih voda in plinov ter ravnanje z njimi v
kemi¢ni industriji. Industrijska Cistiina naprava (N32) je namenjena &iS¢enju odpadne vode, in
sicer odstranjevanju tezkih kovin (predvsem svinca, ki je glavna obremenitev odpadne vode) ter
egalizaciji odpadne vode, tako da vsebnost sulfata v odpadni vodi ne presega 2 000 mg/L. V
poglavju »Podrocje uporabe« v Zakljuéku o BAT za Cis€enje odpadnih voda in plinov ter ravnanje
z njimi v kemi¢ni industriji je namre¢ navedeno, da se ti zaklju¢ki uporabljajo tudi za skupno
Ci&Cenje odpadnih voda razli€nega izvora, &e glavna obremenitev z onesnaZevali izhaja iz
dejavnosti 4 Priloge 1 k Direktivi 2010/75/EU.

Upravljavec je v popisu tokov odpadnih voda za posamezne vodne tokove, ki prihajajo v
industrijsko Cistiino napravo (N32) navedel predvideni pretok (v mddan), vsebnost svinca v
posameznem vodnem toku ter maksimalno koli¢ino svinca na dan ter morebitno vsebnost sulfatov
v posameznem vodnem toku. Pri ugotavljanju deleZa obremenitve iz Naprave za proizvodnjo
svinCevega oksida je upoSteval, da v procesu nastajajo odpadne vode, ki se Cistijo na industrijski
Cistilni napravi (N32) pri pranju tal v Napravi za proizvodnjo svinCevega oksida, pri tusiranju
zaposlenih v Napravi za proizvodnjo svinevega oksida (v Napravi za proizvodnjo svinCevega
oksida so zaposleni 3 ljudje) ter pri obratovanju odprtega obto¢nega hladilnega sistema (N53) ter
preto¢nega hladilnega sistema (N54).

Obremenitve odpadnih voda s svincem, ki iz razliénih vodnih tokov dotekajo v industrijsko €istilno
napravo (N32), so prikazane v preglednici Ob1:
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Iz preglednice Ob1, stolpec 5 izhaja, da je obremenitev industrijske Cistilne naprava (N32) s
svincem zaradi CiS€enja odpadnih vod iz Naprave za proizvodnjo svin€evega oksida ocenjena na
manj kot 1 %, zato za industrijsko Cistilno napravo (N32) ne veljajo Zakljucki o BAT za ¢is€enje
odpadnih voda in plinov ter ravnanje z njimi v kemiéni industrij.

Preglednica Ob1: Dnevna obremenitev posameznega vodnega toka s svincem

S 5 g g
5 'S o = o =
8 3 Obremenitev s 2 g’ g’ g
N ﬁ Vir odpadnih vod svincem T ® T B
) 0 Q 0 Q
E e (kg/dan) g s GE, =
g3 5N EN
z9 ° °
N X X
1 2 4 5 6
1.2 Tusi 0,0003 0,03
1.2 Odprti obto¢ni hladilni sistem (N53) | 0,001 0,10
1.2 Preto¢ni hladilni sistem (N54) 0,002 0,20
1.2 Pranje tal 0,0025 0,25
1.1 Tusi 0,012 1,18
1.1 Pranje tal 0,5 49,08
1.1 Voda iz Cistilnih sistemov za zrak — | 0,15 14,72
pralnik (NN11.2, N11.3)
1.1 Priprava DEMI vode (N22.1, 0 0
N22.4)
1.1 Forminrne mize (N23.2, N25.2, 0,100 9,8
N28.2N29.2)
1.1 Pranje in susenje (N29.6, N23.6, 0,240 23,56
N24.3, N28.6)
1.1 Vakumiranje baterij (N28.10) 0,0005 0,05
1.1 Odprti obto¢ni hladilni sistem HS27 | 0,003 0,29
(N48)
1.1 Parno zorilne susilne peci (N16.1, 0,005 0,49
N16.2, N16.3)
1.1 Priprava vode-hladilni sistemi 0,0005 0,05
(N35, N36, N37)
1.1 Odprti obto¢ni hladilni sistemi 0,002 0,20
(N37, N38, N40; N43, N44, N46)
SKUPNA DNEVNA KOLICINA 1,0188 99,42 0,58
CWW BAT 1

NajboljSa razpolozljiva tehnika za izboljSanje sploSne okoljske ucinkovitosti opisana v
CWW BAT 1 je uvedba in izvajanje sistema ravnanja z okoljem (EMS).

Opredelitev

Upravljavec ima od leta 2010 uveden certificiran sistem ravnanja z okoljem ISO 14001. Zadnjo
presojo skladnosti s standardom ISO14001:2015 je izvedla certifikacijska hiSa Bureau Veritas, 5t
floor, 66 Prescot Street, London, E1 8HG, Velika Britanija, Lokalna pisarna: Linhartova cesta 49a,
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1000 Ljubljana, ki je izdala certifikat $t. SI011581 z dne 9. 10. 2024 in veljavnostjo do 8.10.2027.
Upravljavec ima integrirano vodenje sistema vodenja kakovosti in ravnanja z okoljem, ki
zagotavlja izpolnjevanje najmanj dveh standardov ISO 9001 in ISO 14001. Struktura
dokumentiranih informacij je razdeljena glede na posamezni nivo:
- Nivo podjetja so naslednji dokumenti:
i. Politika kakovosti in ravhanja z okoljem,
ii. Poslovnik kakovosti in ravnanja z okoljem,
iii. Zasnova prepre€evanja vecjih nesrec.
- Nivo procesov, aktivnosti, funkcij: vkljuuje dokumente kot so Organizacijski predpisi (OP)
in plani.
- Nivo aktivnosti in funkcij izvajanja: vklju€uje dokumente kot so Navodila, tehni¢na navodila
in zapisi.

Seznam organizacijskih predpisov je podan v Preglednici Ob2.

Preglednica Ob2:  Seznam organizacijskih predpisov

Oznaka Naslov organizacijskega predpisa

OP 01 Odgovornosti, pooblastila in komuniciranje

OP 02 Sistem kakovosti, ravnanja z okoljem, varnosti in zdravja pri delu ter
varnosti

OP 03 Obvladovanje €loveskih virov

OP 04 Vodenje razvoja in tehnologije startnih baterij

OP 05 Obvladovanje dokumentacije sistema VKRO

OP 06 Postopek za nabavo in ocenjevanje dobaviteljev

OP 07 Prodaja

OP 08 Obvladovanje kakovosti in SRO v proizvodnem procesu SPE IB

OP 09 Obvladovanje kakovosti in SRO v proizvodnem procesu SPE Topla

OP 10 Kakovost

OP 11 Obvladovanje kontrolne, merilne in preizkusne opreme

OP 12 Varnost in zdravje pri delu

OP 13 Obvladovanje neskladnih proizvodov

OP 14 Korektivni in preventivni ukrepi

OP 15 Obravnavanje tveganj in priloZnosti

OP 16 Postopek za obvladovanje zakonskih zahtev

OP 17 Presoje

OP 18 ReSevanje reklamacij in servisiranje industrijskih baterij

OP 19 ReSevanje reklamacij in servisiranje startnih baterij

OP 20 Postopek za obratovanje in vzdrzevanje Cistilnih naprav za odpadne vode
ter vzoréenje vod

OP 21 Postopek za obratovanje in vzdrZevanje Cistilnih naprav odpadnih plinov

OP 23 Izredne razmere

OP 24 Prepoznavanje in ocenjevanje okoljskih vidikov

OP 26 Ocena skladnosti in u€inkovitosti

OP 27 Vitko poslovanje

OP 30 Obvladovanje sprememb

OP 31 Validacija proizvodnih procesov in opreme

OP 32 Vodenje razvoja in tehnologije industrijskih baterij

OP 33 Obvladovanje kakovosti izdelkov hamenjenih v potencialno eksplozijskih
atmosferah - Atex/IECEx

OP34 Infrastruktura in investicije

OP35 Laboratorijsko preskuSanje Standardizacija ozna¢b v SKUPINI TAB

OP36 Standardizacija ozna&b v SKUPINI TAB

OP37 Sistem SAP
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OP38 Vodenje razvoja in tehnologije Li-io baterij
OP39 Obvladiovanje kakovosti in SRO v proizvodnem procesu SPE Li-ion

Zahteva po uvedbi sistema ravnanja z okoliem (CWW BAT1) je tudi zahteva najboljSe
razpoloZljive tehnike iz SploSnih BAT zahtev za livarno iz poglavja 5.1 referenénega dokumenta
za livarne, torej za napravo iz tocke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Zaradi navedenega
ter zaradi dejstva, da ima upravljavec Zze uveden sistem ravnanja za obe napravi iz tocke 1. izreka
okoljevarstvenega dovoljenja, ki sta med seboj tudi funkcionalno povezani, je ministrstvo ukrep
na osnovi CWW BAT 1 dolocil v okviru tocke 1./10) izreka te odlocbe, in sicer v tockah 7.4, 7.4.1,
7.4.2 in 7.4.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja za obratovanje obeh naprav iz to¢ke 1 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja.

CWW BAT 2
Najbolja razpolozljiva tehnika, ki omogo&a zmanj$anje emisij v vodo in zrak ter zmanjSanje
porabe vode, je vzpostavitev in vodenje popisa tokov odpadnih voda in plinov v okviru sistema
ravnanja z okoljem (glej CWW BAT 1), ki vkljuCuje vse naslednje elemente:
i. informacije o kemijskih proizvodnih postopkih,
ii. kar najbolj iz&rpne informacije o znadilnostih tokov odpadnih voda,
iii. kar najbolj iz&rpne informacije o znadilnosti tokov odpadnih plinov.

Opredelitev

Upravljavec ima popis tokov odpadnih voda in odpadnih plinov vkljuéen v sistemu ravnanja z
okoljem.

V tehnoloskih navodilih TN-T-01-02 in TN-T-01-03 so navedene informacije o kemijskih postopkih
vklju€no z enacbami kemijskih reakcij, ki potekajo v Napravi za proizvodnjo svinéevega oksida
V dokumentu OP 08 — obvladovanje kakovosti in SRO v proizvodnem procesu je Diagram
proizvodnega procesa (TOPLA-PFC-02)

V dokumentu »Popis tokov odpadnih vod in odpadnih plinov za napravo za proizvodnjo
svinCevega oksida TAB, tovarna akumulatorskih baterij d.d.«, ki je priloga k dokumentoma OP 20
Postopek za obratovanje in vzdrzevanje Cistilnih naprav za odpadne vode ter vzor€enje vode in
OP 21 Postopek za obratovanje in vzdrzevanje Cistilnih naprav odpadnih plinov so podane
informacije o proizvodnih postopkih, znadilnosti tokov odpadnih voda ter znadilnosti tokov
odpadnih plinov.

Ministrstvo je ukrepe na osnovi CWW BAT 2 dolo€il v okviru tocke 1./11) izreka te odlocbe, in sicer
v to€kah 7.5, 7.5.1 in 7.5.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

CWW BAT 3

NajboljSa razpoloZljiva tehnika, opisana v CWW BAT 3, za zadevne emisije v vodo, kot so
opredeljene v popisu tokov odpadnih voda (glej CWW BAT 2), je monitoring parametrov kljuénih
procesov (vkljuéno s stalnim monitoringom pretoka, pH in temperature odpadnih voda) na klju¢nih

lokacijah (npr. na vtoku v predciS¢enje in vtoku v kon&no cisCenje).

Opredelitev

Zahteva CWW BAT 3; t,j. monitoring parametrov klju¢nih procesov (vkljuéno s stalnim
monitoringom pretoka, pH in temperature odpadnih voda) na kljuénih lokacijah (npr. na vtoku v
predcis€enje in vtoku v konéno Cis€enje) ni relevantna za industrijsko Cistilno napravo (N32), ki je
namenjena konénemu c&iS€enju odpadnih vod iz Naprave za proizvodnjo svinCevega oksida. Iz
preglednice Ob1 obrazlozitve te odloCbe izhaja, da je obremenitev industrijske Cistilne naprava

(N32) s svincem zaradi €iS€enja odpadnih vod iz naprava iz tocke 1.2. izreka okoljevarstvenega
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dovoljenja ocenjena na manj kot 1 %, zato za industrijsko Cistiino napravo (N32) ne veljajo
Zaklju€ki o BAT za CiS€enje odpadnih voda in plinov ter ravnanje z njimi v kemi¢ni industriji.

CWW BAT 4

NajboljSa razpolozljiva tehnika, opisana v CWW BAT 4, je monitoring emisij v vodo v skladu s
standardi EN, pri emer je pogostost monitoringa vsaj takdna, kot je navedena spodaj. Ce
standardi EN niso na voljo, je najbolj$a razpolozljiva tehnika uporaba standardov ISO, nacionalnih
ali drugih mednarodnih standardov, s katerimi se zagotovijo z znanstvenega vidika enako
kakovostni podatki.

Opredelitev

Zahteva CWW BAT 4 ni relevantna za Napravo za proizvodnjo svinevega oksida, saj se vse
odpadne vode iz Naprave za proizvodnjo svin€evega oksida Cistijo na industrijski Cistilni napravi
(N32), za katero pa ne veljajo Zakljucki o BAT.

CWW BAT 5 in CWW BAT 19

NajboljSa razpolozljiva tehnika opisana v CWW BAT 5 je redni monitoring razprsenih emisij HOS
v zrak iz zadevnih virov z uporabo ustrezne kombinacije metod I-lll, ali v primeru ravnanja z
vecjimi koli¢éinami HOS, vseh metod I-lII:

I metode vohanja (npr. s prenosnimi instrumenti v skladu z EN 15446), ki so povezane s
korelacijskimi krivuljami za kljuéno opremo,

1. metode opti€nega odkrivanja plina,

1. izracun emisij na podlagi faktorjev emisij, ki se redno (npr. vsaki dve leti) potrjujejo z
meritvami.

Opredelitev

CWW BAT 5 ni relevantna za naprave iz tocke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ker
surovine in izdelki niso HOS (hlapne organske snovi) snovi. V navedenih napravah potekajo
kemijski procesi anorganskih snovi. Zaradi navedenega tudi CWW BAT 19, ki ureja zmanjSevanje
emisij HOS, ni relevanten.

CWW BAT 6 in CWW BAT 20
NajboljSa razpolozljiva tehnika opisana v CWW BAT 6 je redni monitoring emisij vonjav iz
zadevnih virov v skladu s standardi EN.

Opredelitev

CWW BAT 6 ni relevantna za napravo iz tocke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ker se v
napravi uporabljajo surovine in izdelki, ki niso hlapne organske snovi niti snovi, katerih emisije bi
se urejale z monitoringom emisij vonjav. Zaradi navedenega tudi BAT CWW 20, ki ureja
zmanj$evanje emisij vonjav, ni relevanten.

CWW BAT 7

NajboljSa razpolozljiva tehnika, opisana v CWW BAT 7, za zmanjSanje porabe vode in nastajanja
odpadnih voda je zmanjSanje koli¢ine odpadnih voda in/ali njihove obremenitve z onesnazevali,
povecanje ponovne uporabe odpadnih voda v proizvodnem procesu ter snovna izraba in ponovna
uporaba surovin.
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Opredelitev

V Napravi za proizvodnjo svin€evega oksida nastaja industrijska odpadna voda le posredno, in
sicer kot hladilna odpadna voda ter odpadna voda, ki nastaja pri tuSiranju zaposlenih in pranju
tal. Posledi¢no snovna izraba in ponovna uporaba surovin, ki so vstopile v kemijski proces in bi
se nahajale v odpadni vodi, ni mogo&a oziroma v tem delu CWW BAT 7 ni relevanten.
Upravljavec naprave spremlja porabo vode po Stevcih in ima na sistemih vgrajene avtomatske
ventile, kar omogoc€ajo zelo dober nadzor nad porabo vode.

Za namen preprecevanje nastanka odpadnih industrijskih vod ter za €iS€enje odpadnih plinov iz

Naprave za proizvodnjo svin€evega oksida uporablja le suhe tehnike ¢is€enja.

Ukrepe za zmanj$evanje porabe vode in nastajanja odpadnih voda na osnovi CWW BAT 7 (suho
¢is€enje odpadnih plinov) je ze dolo¢en v tocki 2.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja

CWW BAT 8

NajboljSa razpolozZljiva tehnika, opisana v CWW BAT 8, za prepreCitev onesnazenja
neonesnazene vode in zmanjSanje emisij v vodo je lo¢evanje neonesnazenih tokov odpadnih
voda od tokov odpadnih voda, ki jih je treba o istiti.

NajboljSa razpolozZljiva tehnika, opisana v CWW BAT 8, za preprecitev onesnazenja
neonesnazene vode in zmanjSanje emisij v vodo je lo¢evanje neonesnazenih tokov odpadnih
voda od tokov odpadnih voda, ki jih je treba odistiti.

Upravljavec ima loCene tokove odpadnih vod, ki jih je treba o istiti, od neonesnazenih tokov
odpadnih vod.

Komunalne odpadne vode se distijo v dveh malih komunalnih gistilnih napravah z zmogljivostjo
24 PE (N34) in 50 PE (N33)

Lo€eno od komunalnih odpadnih vod, ki ne vsebujejo svinca, se na Cid€enje v industrijsko Cistilno
napravo (N32) odvajajo odpadne vode, ki so onesnazene s svincem in nastajajo pri tusiranju
zaposlenih v Napravi za proizvodnjo svinéevega oksida, ter odpadne vode, ki nastajajo pri pranju
tal.

Padavinske odpadne vode, ki nastajajo na utrjenih povrsinah, se v reko Mezo odvajajo po
¢idCenje v lovilniku olj na iztoku V3, medtem ko se padavinske vod s streh odvajajo v reko MeZo
na iztokih V4, V5 in V6.

Ministrstvo je ukrep na osnovi CWW BAT 8 dolocilo v okviru toCke 1) izreka te odlocbe, in sicer v
tocki 3.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (CiS€enje odpadnih vode, ki so onesnazene s
svincem in nastajajo pri tuSiranju zaposlenih v Napravi za proizvodnjo svinCevega oksida, ter
odpadne vode, ki nastajajo pri pranju tal, v industrijski Cistilni napravi (N32)), v tocki 3.2.5.1 ter
3.2.5.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (Si&enje komunalne odpadne vode v MKCN (N34)
in (N33), v to¢ki 3.1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja (CiS€enje padavinskih vod z utrjenih
povrsin v lovilniku olj) ter v okviru tocke 2) izreka te odlocbe, v kateri je dodalo tocki 3.1.12 in
3.1.13 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v katerih je dolocilo lastni nadzor nad ucinkovitostjo

lo€evanja onesnazenih odpadnih voda od neonesnazenih.

CWW BAT 9
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NajboljSa razpoloZljiva tehnika, opisana v CWW BAT 9, za prepreditev nenadzorovanih emisij v
vodo, je zagotavljanje ustrezne vmesne zadrzevalne zmogljivosti za odpadne vode, ki nastanejo
med neobitajnimi obratovalnimi pogoji, na podlagi ocene tveganja (ob upostevanju npr.
znacilnosti onesnazevala, u€inkov na nadaljnje CiS€enje in sprejemnega okolja) in sprejetje
ustreznih nadaljnjih ukrepov (npr. nadzor, €iS€enje, ponovna uporaba).

Opredelitev

Zahteva CWW BAT 9 ni relevantna za naprave iz tocke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Proizvodnja svin€evega oksida je suh proces, pri katerem v tehnoloskih postopkih ni tekocin.

CWW BAT 10
NajboljSa razpolozZljiva tehnika, opisana v CWW BAT 10, za zmanjSevanje emisij v vodo je
uporaba celovite strategije za upravljianje in €iS€enje odpadnih voda, ki vkljuCuje ustrezno
kombinacijo tehnik po spodaj navedenem prednostnem vrstnem redu:

i. V proces vkljuéene tehnike("

ii. Snovna izraba onesnazeval pri viru®™

iii. Predcis¢enje odpadnih voda @

iv.  Koncno c¢iscenje odpadnih voda®
(™ Te tehnike so dodatno opisane in opredeljene v drugih zaklju¢kih o BAT za kemijsko industrijo.
@ Glej BAT 11.
@) Glej BAT 12.

Pri obratovanju Naprave za proizvodnjo svinCevega oksida nastaja odpadna voda pri tuSiranju
zaposlenih ter pranju tal, ocenjena dnevna koli¢ina v teh procesih je manj$a od 1 m3. Nastaja tudi
industrijska odpadna voda, ki je posledica hlajenja mlinov Lih Shan in Sovema. Vse te vode se
Cistijo v industrijski Cistilni napravi (N38), za katero ne veljajo Zakljucki o BAT.

Upravljavec pri upravljanju in €¢i&€enju odpadnih voda uporablja tehniko
i.  Konéno ciscenje odpadnih voda®

Opredelitev

Ministrstvo je ukrep na osnovi CWW BAT 10 Ze dolo€il v okviru to¢ke 1) izreka te odlocbe, in sicer
v toCki 3.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja in tocki 3.1.11 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja.

CWW BAT 11

NajboljSa razpoloZljiva tehnika za zmanj$anje emisij v vodo, opisana v CWW BAT 11, je ustrezno
predcid€enje odpadnih voda, ki vsebujejo onesnazevala, ki jih ni mogoce ustrezno obdelati med
konénim ¢iS€enjem odpadnih voda.

Opredelitev

CWW BAT 11 ni relevantna za Napravo za proizvodnjo svinéevega oksida. Industrijska Cistilna
naprava (N32) je koncipirana za odstranjevanje svinca, ki ga vsebuje tudi odpadna voda, ki
nastaja pri tuSiranju ter pranju tal.

CWW BAT 12
NajboljSa razpolozljiva tehnika za zmanjSanje emisij v vodo je uporaba ustrezne kombinacije

tehnik kon¢nega &iS¢enja odpadnih voda.

Opredelitev
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CWW BAT 12 ni relevantna za Napravo za proizvodnjo svinéevega oksida, saj se vse odpadne
vode Cistijo na industrijski Cistilni napravi (N32), za katero pa ne veljajo Zaklju¢ki o BAT.

CWW BAT 13

Najbolj8a razpolozljiva tehnika za prepreevanje oziroma, kjer to ni mogoce, zmanjsanje koli€ine
odpadkov, namenjenih za odstranitev, je vzpostavitev in izvajanje naCrta gospodarjenja z odpadki
v okviru sistema ravnanja z okoljem (glej BAT 1), ki po hierarhiji ravnanja z odpadki zagotavlja
prepreCevanje odpadkov, pripravo za ponovno uporabo, recikliranje ali predelavo z drugimi
postopki.

Opredelitev
Upravljavec ima za obe napravi iz toCke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja izdelan Nacrt
gospodarjenja z odpadki, ki vklju€uje tudi hierarhijo ravnanja z odpadki, in sicer se kot prednosti
vrstni red uposteva naslednja hierarhija ravnanja:

- preprecevanje odpadkov,

- priprava za ponovno uporabo,

- recikliranje,

- drugi postopki predelave in

- odstranjevanje.

Glavni ukrepi za prepreevanje nastajanja odpadkov in ravnanje z njimi so:
Ukrepi za prepreCevanje in zmanj$evanje nastajanja odpadkov v podjetju, ki se izvajajo, so:

o  Livarski stroj Wirtz: vracanje Pb odrezkov in neustreznih ulitkov v kotel;

o Pastirni stroj: vratanje Pb paste v meS$alo pastirnega stroja;

o Livarski stroj za drobne dele: vraCanje Pb odrezkov in neustreznih ulitkov v kotel; Ro¢no
livno mesto: vraCanje Pb odrezkov in neustreznih ulitkov v kotel;

o Industrijska Cistilna naprava: DoloCen del embalaze je vradljiv.

o usposabljanje in motiviranje zaposlenih za prepreevanje nastajanja odpadkov in
usposabljanje zaposlenih o ravnanju z odpadki (npr. usposabljanje zaposlenih o
ravnanju z odpadki, predvsem z nevarnimi odpadki in z embalaZo, ki vsebuje nevarne
snovi) ¢

o vsitehnoloski postopki so raCunalnisko vodeni zato je poraba materiala je optimizirana
redno vzdrzevanje strojev z namenom preprecitve nastajanja dodatnih odpadkov,

o izvedba loenega zbiranja odpadkov na frakcije z naslednjimi ukrepi:

= prepoznavanje odpadkov, ki nastajajo v proizvodnem procesu,

= jzdelava navodil za delo,

= usposabljanje zaposlenih,

= zagotovitev zbiranja loCenih frakcij (kovine, plasticna embalaza, papirna in
kartonasta embalaza, drugi tovrstni odpadki),

= odpadke se ne sme meSati z drugimi odpadki ali drugimi materiali z druga&nimi
lastnostmi, kot jih imajo ti odpadki,

Zahteva po vzpostavitvi in izvajanju nacrta gospodarjenja z odpadki v okviru sistema ravnanja z
okolijem (glej BAT 1), ki po hierarhiji ravhanja z odpadki zagotavlja prepre¢evanje odpadkov,
pripravo za ponovno uporabo, recikliranje ali predelavo z drugimi postopki, je tudi zahteva iz 9.
¢lena Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, &t. 77/22, 113/23 in 13/25), ki velja za napravi iz toCke
1.1 in 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Zaradi navedenega ter zaradi dejstev, da ima
upravljavec Ze vzpostavljen skupni nacrt gospodarjenja v okviru sistema ravnanja z okoljem za
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obe napravi, in sicer iz to¢ke 1.1 in 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki sta med seboj tudi
funkcionalno povezani, je ministrstvo ukrep na osnovi CWW BAT 13 za napravi iz to¢ke 1.1 in
1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja dolo€ilo v okviru to¢k 1./9) in 1./10) izreka te odlogbe, in
sicer v alineji i. toCke 5.3.1, v toCki 7.4.3 in x. alineji toCke 7.4.2 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja. Nekateri ukrepi so bili ze doloeni v alinejah od a. do h. to¢ke 5.3.1 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja, ministrstvo pa je v alineji i. dolo€ilo obveznost recikliranja.

CWW BAT 14

NajboljSa razpolozZljiva tehnika za zmanjSanje koli€ine blata iz Cistilnih naprav, za katero je
potrebna nadaljnja obdelava ali odstranitev, in zmanjSanje njegovega vpliva na okolje je uporaba
ene tehnik ali njihove kombinacije.

Opredelitev

CWW BAT 14 ni relevantna za Napravo za proizvodnjo svinéevega oksida. Vse odpadne vode
se Cistijo na industrijski Cistilni napravi (N32), za katero pa ne veljajo Zakljucki o BAT.

CWW BAT 15
NajboljSa razpolozljiva tehnika za snovno izrabo spojin in zmanjSanje emisij v zrak je zapiranje
virov emisij in &iS€enje emisij, kjer je to mogoce.

Opredelitev

Upravljavec zajema odpadne pline na vseh virih emisij snovi v zrak iz obeh naprav oziroma
pripadajocih tehnoloskih procesov in jih odvaja v ozracje preko definiranih izpustov. Odvodniki iz
Naprave za proizvodnje svinevega oksida so opremljeni z dvostopenjskimi sistemi CiS€enja, ki
imajo kot primarno in sekundarno &i§¢enje vrecaste filtre. Zaradi narave tehnoloSkega procesa
sluzijo Cistilni sistemi, ki so name&c€eni na odvodnikih naprave za proizvodnjo svin€evega oksida
kot zbiralci proizvoda - svinCevega oksida, zato upravljavec tezi k temu, da so sistemi CiS€enja
najboljSi mozni, saj zajemajo produkt, ki nastaja kot proizvod kemijskega procesa. Nastali prah
svin¢evega oksida v mlinih Sovema (N51, Z2) in Lih Shan (52, Z3), se odsesava skozi odvodne
cevovode, ki so povezani z vre€astimi filtri, kjer poteka lo¢evanje svinevega oksida iz odpadnega

zraka. Prah, ki se nalaga na vrecah filtra, se odstranjuje z obtrkavanjem vrec.

Ukrep na osnovi CWW BAT15 je Ze dolo€en v toCkah 2.1.1 in 2.1.9 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja.

CWW BAT 16

NajboljSa razpoloZljiva tehnika za zmanjSanje emisij v zrak je uporaba celovite strategije za
upravljanje in &iS€enje odpadnih plinov, ki vklju€uje v proces vklju€ene tehnike in tehnike za
Ci&€enje odpadnih plinov.

Upravljavec zajema odpadne pline na vseh virih emisij snovi v zrak iz tehnoloskih procesov in jih
odvaja v ozracje preko definiranih izpustov. Zaradi narave tehnoloSkega procesa sluzijo Cistilni
sistemi, ki so names$&eni na odvodnikih naprave za proizvodnjo svin¢evega oksida kot zbiralci
proizvoda - svinCevega oksida, zato upravljavec teZi k temu, da so sistemi CiS€enja najboljsi
mozni. Nastali prah svinéevega oksida v mlinu Sovema (N51, Z2) in mlinu Lih Shan (N52, Z3) se
odsesava skozi odvodne cevovode, ki so povezani z dvema zaporedno vezanima vre€astim
filtrom, kjer poteka loCevanje svinéevega oksida iz odpadnega zraka. Obe napravi za proizvodnjo
svin¢evega oksida imata svoj odvodnik in svoj loCen sistem €iS€enja, ki pa je enak za obe napravi.
Opisi CiS¢enja odpadnih plinov na posameznem odvodniku so navedeni v CWW BAT 15. Vsi
Cistilni sistemi imajo kontrolo tlaka, ki se spremlja avtomatsko. Ob spremembi tlaka se filtri
izklju€ijo. V primeru ugotovljene nepravilnosti delovanja naprave vodja oddelka obvesti vodjo

vzdrZevanja, ki takoj napoti vzdrZzevalca, da odpravi napako. Vrsta popravila/posega na Cistilnih
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sistemih se zavede v sistem SAP. Strategija upravljanja z odpadnimi plini je tudi del
vzpostavljenega standardiziranega sistema ravnanja z okoljem ISO 14001:2015 (Bureau Veritas,
8t. certifikata: SI011581), skladno s katerim podjetje upravlja svojo okoljsko politiko.

Ministrstvo je ukrepe na osnovi CWW BAT 16 dolocil v okviru toCke 1./11) izreka te odlocbe, in
sicer v to¢kah 7.5, 7.5.1, 7.5.4, 7.5.5 in 7.5.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

CWW BAT 17 in CWW BAT 18

CWW BAT 17 in CWW BAT 18 sta najboljSi razpoloZzljivi tehniki, ki urejata seZiganje plina na
bakli.

CWW BAT 17 in CWW BAT 18 sta najboljSi razpolozljivi tehniki, ki urejata seZiganje plina na
bakli. Pri obratovanju naprave iz to€ke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se seZiganje plina
na bakli ne izvaja, zato te tehnike niso relevantne.

CWW BAT 19

NajboljSa razpolozljiva tehnika za prepre€evanje oziroma, kjer to ni mogoce, zmanjSanje
razprsenih emisij HOS v zrak je uporaba kombinacije tehnik.

Za naprave iz tocke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja CWW BAT 19 ni relevanten. Glej
obrazlozitev navedeno pod CWW BAT 5.

CWW BAT 20

NajboljSa razpolozljiva tehnika za preprecevanije ali, kjer to ni mogoc€e, zmanjSanje emisij vonjav
je vzpostavitev, izvajanje in redno zagotavljanje ustreznosti naérta za obvladovanje vonjav v
okviru sistema ravnanja z okoljem.

Za napravo iz to¢ke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja CWW BAT 20 ni relevanten. Glej
obrazlozitev navedeno pod CWW BAT 6.

CWW BAT 21
NajboljSa razpoloZljiva tehnika za prepre€evanje ali, kjer to ni mogo€e, zmanjSanje emisij vonjav

iz zbiranja in €iS€enja odpadnih voda ter iz obdelave blata je uporaba ene od spodaj navedenih
tehnik ali njihove kombinacije.

Kot je bolj podrobno pojasnjeno v obrazlozitvi na strani 11 Zakljucki o BAT za CiS¢enje odpadnih
voda in plinov ter ravnanje z njimi v kemicni industriji ne veljajo za industrijski Cistilni napravi
(N32), zato zahteva CWW BAT 21 ni relevantna za Napravo za proizvodnjo svinéevega oksida.

CWW BAT 22

NajboljSa razpolozljiva tehnika za prepreCevanje ali, kjer to ni mogo€e, zmanjSanje emisij hrupa
je vzpostavitev in izvajanje naCrta za obvladovanje hrupa v okviru sistema ravnanja z okoljem
(glej CWW BAT 1), ki vklju€uje vse naslednje elemente.

(i) protokol, ki vsebuje ustrezne ukrepe in roke,

(ii) protokol za izvajanje monitoringa hrupa,

(iii) protokol za odziv na ugotovljene incidente, povezane s hrupom,

(iv) program za prepreCevanje in zmanjSanje hrupa, namenjen opredelitvi vira ali virov,

merjenju/oceni izpostavljenosti hrupu, opredelitvi prispevkov iz virov in izvajanju ukrepov
za preprecCevanje in/ali zmanj$anje hrupa.
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Opredelitev
Strategija preprecevanja oziroma zmanjSevanja hrupa je del vzpostavljenega standardiziranega
sistema ravnanja z okoljem ISO 14001:2004 (Bureau Veritas, t. certifikata: S1011581), skladno
s katerim upravljavec upravlja svojo okoljsko politiko. Upravljavec ima izdelan dokument Nacrt za
obvladovanje hrupa N23.12, ki vklju€uje naslednje elemente:
- protokol, ki vsebuje ustrezne ukrepe in roke,
- protokol za izvajanje monitoringa,
- protokol za odziv na ugotovljene incidente, povezane s hrupom,
- program za prepreCevanje in zmanjSanje hrupa, namenjen opredelitvi virov,
merjenju/oceni, izpostavljenosti hrupu, opredelitvi postopkov iz virov in izvajanju ukrepov
za preprecevanje in/ali zmanj$anje hrupa.

Monitoringi hrupa so predpisani v IED okoljevarstvenem dovoljenju in ne izkazujejo
prekoraCevanja dovoljenih emisij hrupa. Upravljavec izvaja monitoringe po predpisani periodiki.

Ministrstvo je ukrep na osnovi CWW BAT 22 dolo¢ilo v okviru to¢k 1./8) in 1/10) izreka te odlocbe,
in sicer v to¢ki 4.1.5 in xii. alineji tocke 7.4.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

CWW BAT 23

NajboljSa razpolozljiva tehnika, opisana v CWW BAT 23, za preprecevanje ali, kjer to ni mogoce,
zmanjSanje emisij hrupa je uporaba ene od spodaj navedenih tehnik ali njihove kombinacije.

a) Ustrezna lokacija opreme in stavb;

b) Operativni ukrepi;

c) Oprema z nizko ravnijo emisij hrupa;

d) Oprema za nadzor nad hrupom;

e) ZmanjSevanje hrupa.

Opredelitev
Upravljavec izvaja ukrepe navedene v to¢kah a), b), c), d), in €) in sicer:

a) Tehnoloski viri emisij hrupa v okolje, ki se nahajajo zunaj proizvodnih hal so ventilatorji
odvodnikov, ki se nahajajo na strehah objektov. Upravljavec tezi k temu, da vire hrupa odmika
na tiste dele streh, ki so od najblizjih stanovanjskih objektov najbolj oddaljeni.

b) Upravljavec ima predpisane protokole/navodila pregledovanja in vzdrzevanja opreme. Krovni
dokument teh navodil je OP 09: Obvladovanje kakovosti in SRO v proizvodnem procesu SPE
Topla. Kontrola protihrupnih za3¢it je tudi predmet Nacrta za obvladovanje hrupa N23.12. Vsa
tehnoloSka oprema se redno pregleduje in vzdrZuje. Vrata in okna zaprtih prostorov se
zapirajo. Na proizvodnih halah so namescena vrata, ki se avtomatsko zapirajo. Osebje, ki
upravlja s tehnoloSkimi enotami je pouceno o procesih in o rokovanju s tehnoloskimi enotami
ter ima potrebne izkusnje. Vir hrupa obratuje v dnevnem, ve€ernem in nocnem Casu z
razli€nimi obratovalnimi reZimi. Proizvodni proces se odvija znotraj objektov in poteka v vseh
treh obdobjih dneva. Transport (notranji in zunaniji), kjer se uporabljajo tovorna vozila ter
vili€arji je najbolj intenziven v dnevnem &asu. V ve€ernem ter no€nem &asu je redek.

c) Upravljavec se pri projektiranju novih naprav osredotoCa na nabavo opreme, ki je manj hrupna

od obstojec€e. Tovrstna navodila ima upravljavec opredeljena tudi v Nacrtu za obvladovanje
hrupa N23.12.
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d) Vsi tehnoloSki postopki se na obmocju naprave odvijajo znotraj objektov, ki so grajeni bodisi
iz betonskih zidakov (starejSi objekti) bodisi iz t.i. sendvi¢ panelov (novejsi objekti), ki sami po
sebi predstavljajo izolacijsko bariero za zmanjSevanje emisij hrupa v okolje. HrupnejSi izpusti
iz proizvodnje v napravi za taljenje svinca imajo namesc¢ene gludnike zvoka.

e) Pregrade med viri in sprejemniki predstavljajo Ze same zgradbe tovarniSkega kompleksa. Kjer
med virom in sprejemniki ni stavb, se v primeru, da je to potrebno, na virih emisij hrupa
uporabijo glusniki zvoka.

Ministrstvo je ukrepe na osnovi CWW BAT 23 dolocilo v okviru toCke 1./8) izreka te odlocbe, in
sicer v tocki 4.1.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

Kot izhaja iz toCke I./1) izreka te odlocbe, je ministrstvo spremenilo to¢ko 3.1.1 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja. V tej tocki so na podlagi Cetrtega odstavka 13. ¢lena Uredbe o
emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo (Uradni list RS,
§t. 64/12, 64/14, 98/15, 44/22 — ZVVO-2, 75/22 in 157/22, v nadaljevanju: Uredba o emisiji snovi in
toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo) dolo€eni ukrepi za zmanjSevanje
emisije snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda. Ministrstvo je dodalo novo alinejo, v kateri
je na podlagi navedb v vlogi in popisa tokov odpadnih voda, iz katerih izhaja, da so odpadne
vode, ki nastajajo pri pranju tal, v pralnici delovnih oblek ter pri tusiranju, obremenjene s svincem,
dologil, da je treba te vode  istiti na industrijski Cistilni napravi.

Kot izhaja iz tocke 1./2) izreka te odlocbe, je ministrstvo za tocko 3.1.11 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja dodalo nove tocke 3.1.12, 3.1.13 in 3.1.14, v katerih je dolocilo nove obveznosti.

Ministrstvo je v toCki 3.1.12 izreka na osnovi CWW BAT 8 in v skladu s $tirinajsto alinejo 26. ¢lena
Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo (v tej
alineji je dolo¢eno, da se v okoljevarstvenem dovoljenju lahko dolo€ijo tudi drugi pogoji v zvezi z
obratovanjem naprave, ki vplivajo na okolje zaradi odvajanja odpadne vode) dolo€ilo obveznost
dolo€anja vsebnosti svinca v precis¢eni komunalni odpadni vodi. Komunalne odpadne vode v
obicajnih razmerah ne vsebujejo svinca, v konkretnem primeru pa obstaja moznost, da bi lahko do
vnosa s svincem onesnazene odpadne vode prislo (odpadne vode, ki nastajajo pri pranju tal,
tuSiranju, pranju delovne obleke in se Cistijo na industrijski istilni napravi (N32), vsebujejo svinec),
zato je ministrstvo dolocilo, da je treba v okviru lastnih meritev meriti koncentracijo svinca v
precid€eni komunalni odpadni vodi vsaj enkrat letno.

Ministrstvo je v tocki 3.1.13 izreka okoljevarstvenega dovoljenja na osnovi CWW BAT 8 in v skladu
s Stirinajsto alinejo 26. ¢lena Uredbe o emisiji snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode
in javno kanalizacijo (v tej alineji je doloceno, da se v okoljevarstvenem dovoljenju lahko dolocijo
tudi drugi pogoji v zvezi z obratovanjem naprave, ki vplivajo na okolje zaradi odvajanja odpadne
vode) dolodilo obveznost dolo€anja vsebnosti svinca v padavinski odpadni vodi. Padavinske
odpadne vode v obi€ajnih razmerah ne vsebujejo svinca, v konkrethem primeru pa obstaja
moznost, da bi lahko zaradi depozicije svinca iz odpadnih plinov, ki se odvajajo skozi odvodnike
naprav iz tocke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja priSlo do onesnazenja povrsin in s tem tudi
do onesnazenja padavinske odpadne vode, zato je ministrstvo dolocilo, da je treba v okviru lastnih
meritev vsaj enkrat letno dolociti vsebnost svinca v padavinski odpadni vodi.

Kot izhaja iz toCke I./3) izreka te odlocbe, je ministrstvo spremenilo to¢ko 3.2.1 izreka

Stran 22 od 25



okoljevarstvenega dovoljenja. V tej toCki je na podlagi druge alineje 26. ¢lena Uredbe o emisiji
snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo dolo¢ena lokacija iztoka
V1 (Gauss Krigerjevi koordinati). Ministrstvo je spremenilo koordinatni sistem, v katerem je
podana lokacija iztoka, tako da je navedlo koordinati € in n, ki sta preradunani iz Gauss
Krigerjevih koordinat.

Kot izhaja iz tocke 1./4) izreka te odlocbe, je ministrstvo spremenilo to¢ko 3.2.5.1 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja. V tej toCki je na podlagi druge alineje 26. ¢lena Uredbe o emisiji
snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo dolo¢ena lokacija iztoka
V2 (Gauss Krugerjevi koordinati). Ministrstvo je spremenilo koordinatni sistem, v katerem je
podana lokacija iztoka, tako da je navedlo koordinati € in n, ki sta preraCunani iz Gauss
Krigerjevih koordinat.

Kot izhaja iz toCke I./5) izreka te odloCbe, je ministrstvo spremenilo tocko 3.2.5.3 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja. V tej tocki je na podlagi druge alineje 26. ¢lena Uredbe o emisiji
snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo dolo¢ena lokacija iztoka
V3 (Gauss Krugerjevi koordinati). Ministrstvo je spremenilo koordinatni sistem, v katerem je
podana lokacija iztoka, tako da je navedlo koordinati € in n, ki sta preracunani iz Gauss
Krigerjevih koordinat.

Kot izhaja iz toCke 1./6) izreka te odlocbe, je ministrstvo spremenilo to¢ko 3.3.1.1 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja. V tej tocki je na podlagi druge alineje 26. ¢lena Uredbe o emisiji
snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo doloCena lokacija
merilnega mesta VIMM1 in V2MMV1 (Gauss Krigerjevi koordinati). Ministrstvo je spremenilo
koordinatni sistem, v katerem je podana lokacija posameznega merilnega mesta, tako da je
navedlo koordinati e in n, ki sta preracunani iz Gauss Kriigerjevih koordinat.

Kot izhaja iz toCke 1./7) izreka te odlocbe, je ministrstvo spremenilo to¢ko 3.3.1.4 izreka
okoljevarstvenega dovoljenja. V tej toCki je na podlagi druge alineje 26. ¢lena Uredbe o emisiji
snovi in toplote pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo dologena lokacija
merilnega mesta V3MM1 (Gauss Krugerjevi koordinati). Ministrstvo je spremenilo koordinatni
sistem, v katerem je podana lokacija posameznega merilnega mesta, tako da je navedlo
koordinati e in n, ki sta preracunani iz Gauss Kriigerjevih koordinat.

Ministrstvo je dodalo toCko 4.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kot izhaja iz tocke 1./8)
izreka te odlo€be, in v njej na podlagi CWW BAT 22 Zaklju¢ka o BAT za ¢iS€enje odpadnih plinov
in vod v kemiéni industriji dolo€ilo zahtevo glede vzpostavitve in izvajanja nacrta za obvladovanje
hrupa. Ministrstvo je v isti tocCki izreka te odlocbe dodalo tudi tocko 4.1.6 izreka okoljevarstvenega

dovoljenja in v njej na podlagi CWW BAT 23 Zaklju€ka o BAT za ¢iS€enje odpadnih plinov in vod
v kemiéni industriji dolocilo zahteve za preprecevanje in zmanjSanje emisij hrupa.

Kot izhaja iz tocke 1./9) je ministrstvo spremenilo to¢ko 5.3.1, in sicer je v njej na podlagi CWW
BAT 13 Zaklju¢ka o BAT za &iS€enje odpadnih plinov in vod v kemi¢ni industriji dodalo alineji i. v
kateri je dolo€ilo obveznost vracanja svinevih odrezkov in neustreznih ulitkov nazaj v proizvodni

proces (npr. iz livarskih strojev).

Kot izhaja iz tocke 1./10) izreka te odlocbe je ministrstvo za to€ko 7.3 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja dodalo toCke 7.4, 7.4.1, 7.4.2 in 7.4.3. ToCka 7.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja
se glasi: »Sistem ravnanja z okoljem in drugi ukrepi za izboljSanje sploSne ucinkovitosti«.
Ministrstvo je v to¢kah 7.4., 7.4.1, 7.4.2 in 7.4.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi
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20. ¢lena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzro¢ajo industrijske emisije in CWW BAT 1
Zaklju€ka o BAT za CiS€enje odpadnih plinov in vod ter ravnanje z njimi v kemiéni industriji dolo€ilo
zahteve za izvajanje sistema ravnanja z okoljem.

Kot izhaja iz tocke 1./11) izreka te odlo¢be, je ministrstvo za to¢ko 7.4 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja dodalo to¢ke 7.5, 7.5.1, 7.5.2, 7.5.3, 7.5.4, 7.5.5 in 7.5.6 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja, in sicer je:

- na podlagi CWW BAT 2 Zaklju¢ka o BAT za ¢iS¢enje odpadnih vod in plinov v kemicni
industriji, v skladu z 20. &lenom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzro¢ajo
industrijske emisije, v tockah 7.5.1 in 7.5.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja dolo€il
zahtevo za vzpostavitev in vodenje popisa odpadnih voda in plinov;

- na podlagi CWW BAT 10 Zakljucka o BAT za c&iS¢enje odpadnih vod in plinov v kemiéni
industriji, v skladu z 20. ¢lenom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzrocajo
industrijske emisije, v toCkah 7.5.3 in 7.5.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja dolo¢il
uporabo celovite strategije za ¢iS€enje odpadnih voda ter da mora biti le-ta pripravljena
na podlagi popisa tokov odpadnih voda;

- podlagi CWW BAT 16 ZakljuCka o BAT za cCiS€enje odpadnih vod in plinov v kemiéni
industriji, v skladu z 20. ¢lenom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzrocajo
industrijske emisije, v toCkah 7.5.4 in 7.5.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja dolo¢il
uporabo celovite strategije za &iS€enje odpadnih plinov ter da mora biti le-ta pripravljena
na podlagi popisa tokov odpadnih plinov;

- podlagi CWW BAT 1 Zaklju¢ka o BAT za CiS€enje odpadnih vod in plinov v kemi¢ni
industriji, v skladu z 20. &lenom Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzro¢ajo
industrijske emisije, v tocki 7.5.6 dolocil zahteve glede ravnanja z zapisi posameznih
meritev.

Kot izhaja iz tocke 1./12) izreka te odloCbe, je ministrstvo v to€ki 10 izreka okoljevarstvenega
dovoljenja zamenjalo obveznost obveS¢anja o spremembah, in sicer je besedno zvezo »Agencija
RS za okolje« zamenjalo z besedno zvezo »ministrstvo«. S 1. septembrom 2021 se je namre¢
zacela izvrSevati Uredba o spremembi Uredbe o organih v sestavi ministrstev (Uradni list RS, §t.
101/21), ki je spremenila stvarno pristojnost oziroma delovno podrocje Agencije Republike
Slovenije za okolje tako, da je za izvajanje vecine upravnih nalog pristojno ministrstvo in ne ve¢
agencija.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega ostaja nespremenjeno, kot izhaja iz tocke Il. izreka
te odlocbe.

V skladu s petim odstavkom 213. ¢lena v povezavi z 118. ¢lenom ZUP je bilo treba v izreku te
odlo¢be odloéiti tudi o stroSkih postopka. Glede na to, da v tem postopku stroSki niso nastali, je
bilo o njih odlo€eno, kot izhaja iz to€ke lll. izreka te odlogbe.

Pouk o pravhem sredstvu:
Zoper to odlocbo ni pritozbe, pac pa je dovoljen upravni spor z viozitvijo tozbe na Upravno sodisce
Republike Slovenije v roku 30 dni od vrocitve odloc¢be.

Ta upravni akt je bil izdan kot fizi€na kopija dokumenta v elektronski obliki. V skladu z drugim
odstavkom 65.b ¢lena Uredbe o upravnem poslovanju (Uradni list RS, §t. 9/18, 14/20, 167/20,
172/21, 68/22, 89/22, 135/22, 77/23 in 24/24) vas seznanjamo, da lahko zahtevate, da se vam
poslje izvirnik dokumenta na elektronski naslov ali potrdi skladnost kopije dokumenta z izvirnikom.
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Uveljavljanje te zahteve ne vpliva na va$ pravni polozaj oziroma tek roka, ki je zaCel teCi z

vrocitvijo kopije.

Pri nastajanju tega dokumenta so
sodelovale naslednje uradne osebe:

Mateja Artnak, sekretarka

DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN!
Podpisnik: Mateja Artnak

|zdajatelj certifikata: SI-PASS-CA

Stevilka certifikata: 54F13039000000005752E
Potek veljavnosti: 04. 10. 2026

Cas podpisa: 16. 03. 2026 12:18

St. dokumenta: 35432-87/2022-2550-20

Neva Copi, sekretarka

DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN!
Podpisnik: Neva Copi

Izdajatelj certifikata: SI-PASS-CA

Stevilka certifikata: 00FO6C17F800000000575
Potek veljavnosti: 07. 10. 2026

Cas podpisa: 17. 03. 2026 11:23

St. dokumenta: 35432-87/2022-2550-20

Janez Jeram, sekretar

DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN!
Podpisnik: Janez Jeram

|zdajatelj certifikata: SI-PASS-CA

Stevilka certifikata: 6C67211D000000005752
Potek veljavnosti: 24. 09. 2026

Cas podpisa: 16. 03. 2026 12:39

St. dokumenta: 35432-87/2022-2550-20

Mojca Klemenci¢ Lipovec, podsekretarka

DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN!
Podpisnik: Mojca Klemen¢i¢ Lipovec

|zdajatelj certifikata: SI-PASS-CA

Stevilka certifikata: 00CDF12C7B0000000057
Potek veljavnosti: 22. 10. 2029

Cas podpisa: 17. 03. 2026 10:05

St. dokumenta: 35432-87/2022-2550-20

Postopek vodila:
Bernardka Znidars$i¢
sekretarka

DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN!
Podpisnik: Bernardka Znidarsi¢

Izdajatelj certifikata: SI-PASS-CA

Stevilka certifikata: 00A15CB7E40000000057
Potek veljavnosti: 17. 06. 2027

Cas podpisa: 16. 03. 2026 10:19

St. dokumenta: 35432-87/2022-2550-20

Vroditi:

DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN!
Podpisnik: Petra Bizjak

Izdajatelj certifikata: SI-PASS-CA

Stevilka certifikata: 752866310000000057538
Potek veljavnosti: 15. 02. 2027

Cas podpisa: 17. 03. 2026 10:12

St. dokumenta: 35432-87/2022-2550-20

Petra Bizjak

Vodja oddelka za upravne zadeve s podrocja

industrijskih emisij

- COVENTINA Consulting d.o.o, Smrjene 68A, ékofljica (za TAB d.d., Polena 6, 2392 MeZica,
za lokacijo Musenik 18, 2393 Crna na Koroskem — osebno
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REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA OKOLJE, PODNEBIJE IN ENERGIJO

Langusova ulica 4, 1535 Ljubljana T: 01478 8200
E: gp.mope@gov.si
WWW.Mmope.gov.si

Stevilka: 35432-34/2026-2570-1
Datum: 24. 4. 2026

Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo na podlagi drugega odstavka 223. ¢lena Zakona o
sploSnem upravnem postopku (Uradni list RS, §t. 24/06 — uradno preciS¢eno besedilo, 105/06 —
ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 — ZIUOPDVE, 3/22 — ZDeb in 85/25) v upravni zadevi
izdaje spremembe okoljevarstvenega dovoljenja za obratovanje naprave, ki povzro€a industrijske
emisije upravljavca TAB d.d., Polena 6, 2392 MezZica, ki ga po pooblastilu direktorja, ki jo zastopa
zakoniti zastopnik izvrdni direktor Martin Rebula zaradi poprave pomote, po uradni dolznosti,
izdaja naslednji

SKLEP

1. Odlocba §t. 35406-11/2014-11 z dne 24. 9. 2014 izdana za obratovanje naprav, ki se
nahajajo na lokaciji Musenik 18, 2393 Crna na Koroskem, se popravi tako, da se v 34)
tocki izreka citirane odlocbe:

- Stevilka »9.1.2« nadomesti s Stevilko »8.1.2«,
- Stevilka »9.1.3« nadomesti s Stevilko »8.1.3«,
- Stevilka »9.1.4« nadomesti s Stevilko »8.1.4«,

2. Odlocba &t. 35432-87/2022-2550-20 z dne 16. 3. 2026 izdana za obratovanje naprav, Ki
se nahajajo na lokaciji Mugenik 18, 2393 Crna na Koroskem se popravi tako, da se v 12)
tocki izreka citirane odlogbe Stevilka » 10« nadomesti s Stevilko »9«

3. Vtem postopku stroski niso nastali.

Obrazlozitev

Agencija Republike Slovenije za okolje (v nadaljevanju: ARSO) je stranki TAB d.d., Polena 6,
2392 Mezica za obratovanje naprav, ki se nahajata na lokaciji Musenik 18, 2393 Crna na
Koroskem (v nadaljevanju: stranka), ki jo je po pooblastilu stranke zastopal E-NET OKOLJE
d.o.o., Linhartova cesta 13, 1000 Ljubljana dne 24.9.2014 izdala odlo&bo 5t. 35406-6/2020-18; v
nadaljevanju: Odlo&ba 1.

S 1. septembrom 2021 se je zaCela izvrSevati Uredba o spremembi Uredbe o organih v sestavi
ministrstev (Uradni list RS, §t. 101/21), ki je spremenila stvarno pristojnost oz. delovno podrocje
ARSO tako, da je za izvajanje vecine upravnih nalog postalo pristojno Ministrstvo za okolje,
podnebje in energijo (pred tem Ministrstvo za okolje in prostor) in ne ve¢ ARSO.

Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Direktorat za okolje, je stranki, ki jo v upravni zadevi
35432-87/2022-2550 zastopa po pooblastilu izvrSnega direktorja Martina Rebule zastopa
Coventina Consulting d.o.0., Smrijene 68a, 1291 Skofljica, dne 16.3.2026 izdalo odlogbo
§t. 35432-87/2022-2550-20 (v nadaljevanju: Odlo¢ba 2) v skladu z drugim odstavkom 120. ¢lena v
povezavi z dvanajstim odstavkom 119. €lena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, §t. 44/22,
18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE, 23/24, 21/25 — ZOPVOOV, 56/25 — PoZ in 11/26 — odl.
US; v nadaljevanju: ZVO-2).



V prvem odstavku 223. ¢lena Zakona o sploSnem upravnem postopku (Uradni list RS, §t. 24/06
— uradno precis¢eno besedilo, 105/06 — ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 — ZIUOPDVE,
3/22 — ZDeb in 85/25, v nadaljevanju: ZUP) je dolo¢eno, da sme organ, ki je izdal odlo¢bo, vsak
Cas popraviti pomote v imenih ali Stevilkah, pisne ali raunske pomote ter druge ocitne pomote v
odlocbi. Popravek pomote ima pravni u€inek od dneva, od katerega ima pravni u¢inek popravljena
odlo¢ba. Popravek odlocbe, ki je za stranko neugodna, pa ucinkuje od dneva vrocitve sklepa o
popravku odloc¢be.

Po ponovnem pregledu zgoraj citirane Odlo¢be 1 je ministrstvo ugotovilo, da je prislo do pomote
pri navedbi tock 8.1.2, 8.1.3 in 8.1.4. Ministrstvo je namre€ v postopku izdaje citirane odlo¢be po
pomoti v izreku Odlo¢be 1 navedlo tocke 9.1.2, 9.1.3 in 9.1.4, zato izdaja ta sklep o popravi
pomote v Stevilki skladno z drugim odstavkom 223. &lena ZUP, s katerim popravlja citirano
odlocbo tako kot izhaja iz 1. toCke izreka tega sklepa.

Nadalje je ministrstvo po ponovnem pregledu zgoraj citirane Odlo¢be 2 ugotovilo, da je prislo do
pomote pri navedbi to¢ke 9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Ministrstvo je namrec v postopku
izdaje citirane odlo¢be po pomoti v izreku Odlo¢be 2 navedlo Stevilko » 10« namesto Stevilko »9«,
zato izdaja ta sklep o popravi pomote v Stevilki skladno z drugim odstavkom 223. ¢lena ZUP, s
katerim popravlja citirano odlo¢bo tako kot izhaja iz 2. to¢ke izreka tega sklepa.

V skladu z dolo&bami petega odstavka 213. ¢lena v povezavi s 118. ¢lenom ZUP je bilo treba v
izreku tega sklepa odlociti tudi o stroSkih postopka. Glede na to, da v tem postopku stroski niso
nastali, je bilo odlo¢eno kot izhaja iz 3. toCke izreka tega sklepa.

Pouk o pravnem sredstvu:

Zoper ta sklep je dovoljena pritozba na Vlado Republike Slovenije v roku 21 dni od vrocitve tega
sklepa. Pritozba se poslje pisno po posti ali poda ustno na zapisnik na Ministrstvo za okolje,
podnebje in energijo, Langusova ulica 4, 1535 Ljubljana. Za pritozbo se pla¢a upravna taksa v
viSini 18,10 EUR. Upravno takso se plata v gotovini ali z drugimi veljavnimi plagilnimi instrumenti
in o placilu predlozi ustrezno potrdilo. Upravna taksa se lahko plaa na podraéun javnofinanénih
prihodkov z nazivom: Upravne takse — drzavne in Stevilko racuna: 0110 0100 0315 637 z navedbo
reference: 11 25704-7111002-35432026.

Postopek vodila:

Postopek vodila:
Bernardka Znidarsi¢

sekretarka

DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN! DOKUMENT JE ELEKTRONSKO PODPISAN!

Podpisnik: Bernardka Znidarsi¢ Podpisni_k: F’e_tra Bizjak

Izdajatelj certifikata: SI-PASS-CA Izdajatelj certifikata: SI-PASS-CA
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St. dokumenta: 35432-34/2026-2570-1 St. dokumenta: 35432-34/2026-2570-1
Petra Bizjak

Vodja oddelka za upravne zadeve s podrocja
industrijskih emisij
Vroditi:

- stranki TAB d.d., Polena 6, 2392 Mezica — osebno
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